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Greek

i66vtec 6¢eplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigoé

greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. oiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo, i, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1) t6 Genitive tod tA¢ To0 Dative ()
Tf) mept avTovplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, rj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1) T6 Genitive tod tA¢ To0 Dative ¢
Tf) €o6uevovplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigeiul

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For
example giul is the word for am and nv is the word for was, e.g. einav- KOpLe, €l MaTAEOUEY

¢vplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. poyaipn;
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ESV And when those who were around him saw what would follow, they said, “Lord, shall we strike
with the sword?”

NIV When Jesus' followers saw what was going to happen, they said, “Lord, should we strike with
our swords?”

NLT When the other disciples saw what was about to happen, they exclaimed, “Lord, should we
fight? We brought the swords!”

When they which were about him saw what would follow, they said unto him, Lord, shall we
KV . :
smite with the sword?
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